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GOD DEMONSTRATES 

REAL LOVE
神显明

真正的爱
GOD GIVES US 

TRUE LIFE
神赐我们

真正的生命





39 Jesus went out as usual to the 
Mount of Olives, and his disciples 
followed him. 40 On reaching the 
place, he said to them, “Pray that you 
will not fall into temptation.” 41 He 
withdrew about a stone’s throw 
beyond them, knelt down and prayed,
 

LUKE 22:39-44 
(NIV)



42 “Father, if you are willing, take this 
cup from me; yet not my will, but 
yours be done.” 43 An angel from 
heaven appeared to him and 
strengthened him. 44 And being in 
anguish, he prayed more earnestly, 
and his sweat was like drops of blood 
falling to the ground.

LUKE 22:39-44 
(NIV)



路加福音 22:39-44 
(CUVMPS)

39 耶稣出来，照常往橄榄山去，门徒
也跟随他。40 到了那地方，就对他们
说：“你们要祷告，免得入了迷惑。”
41 于是离开他们约有扔一块石头那么
远，跪下祷告，42 说：“父啊！你若
愿意，就把这杯撤去！然而，不要成
就我的意思，只要成就你的意思。”
43 有一位天使从天上显现，加添他的
力量。44 耶稣极其伤痛，祷告更加恳
切，汗珠如大血点滴在地上。



即便人生不公，神如何主宰一切？ 

How is God sovereign, even when 
life feels unfair?



GOD IS IN CHARGE
神在掌权



祂就在我们当中，亲自看顾你的一切，
因为祂顾念你。

He is present, and personally involved in 
every detail of your life, because 

He cares for you.



42 “Father, if you are willing, take this 
cup from me; yet not my will, but 
yours be done.”

LUKE 22:42 
(NIV)

路加福音 22:42 
(CUVMPS)

42 说：“父啊！你若愿意，就把这杯撤
去！然而，不要成就我的意思，只要
成就你的意思。”



43 An angel from heaven appeared 
to him and strengthened him. 

LUKE 22:43 
(NIV)

路加福音 22:43 
(CUVMPS)

43 有一位天使从天上显现，加添他的
力量。



JOB
约伯



1 There was a man in the land of Uz 
whose name was Job, and that man 
was blameless and upright, one who 
feared God and turned away from evil.

JOB 1:1 
(ESV)

约伯记 1:1 
(CUVMPS)

1 乌斯地有一个人名叫约伯。那人完全、
正直，敬畏神，远离恶事。



21 … “Naked I came from my mother’s 
womb, and naked I will depart. The 
Lord gave and the Lord has taken 
away; may the name of the Lord be 
praised.”

JOB 1:21 
(NIV)

约伯记 1:21 
(CUVMPS)

21 ……“我赤身出于母胎，也必赤身
归回；赏赐的是耶和华，收取的也是
耶和华。耶和华的名是应当称颂的！”





10 … Shall we accept good from God, 
and not trouble?”…

JOB 2:10 
(NIV)

约伯记 2:10 
(CUVMPS)

10 ……难道我们从神手里得福，不也
受祸吗？”……



在失败与挣扎中，我们还能继续信靠祂吗？ 

In our losses and struggles, 
can we still trust in Him?



12 The Lord said to Satan, “Very well, 
then, everything he has is in your 
power, but on the man himself do 
not lay a finger.”…

JOB 1:12 
(NIV)

约伯记 1:12 
(CUVMPS)

12 耶和华对撒旦说：“凡他所有的都在
你手中，只是不可伸手加害于他……



10 The thief’s purpose is to steal and 
kill and destroy…

JOHN 10:10 
(NLT)

约翰福音 10:10 
(CCB)

10 盗贼来，无非是要偷窃、杀害、
毁坏……



28 And we know that God causes all 
things to work together for good to 
those who love God, to those who are 
called according to His purpose.

ROMANS 8:28 
(NASB)

罗马书 8:28 
(CCB)

28 我们知道，上帝使万事互相效力，
使那些爱上帝，就是上帝按自己的旨
意呼召的人得益处。



约伯记第3至37章（共42章中的35章）记载了
约伯对自己处境的哀叹与抱怨。 

The Book of Job chapters 3-37 (35 out of 42 
chapters) record his laments and complaints 

about his situation.



即便人生不公，神如何主宰一切？ 
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GOD IS IN CHARGE
神在掌权



GOD IS IN CONTROL
神在掌管



15 In this way, he disarmed the 
spiritual rulers and authorities. He 
shamed them publicly by his victory 
over them on the cross.

COLOSSIANS 2:15 
(NLT)

歌罗西书 2:15 
(CCB)

15 打败了一切在灵界执政、掌权的邪恶
势力，用基督在〸字架上的胜利公开
羞辱它们。



在人看来最大的失败——〸字架的刑罚，
却成了最大的得胜。 

What appeared to be the greatest defeat 
in human history, the crucifixion, became 

the greatest victory.



2 “I know that you can do all things; 
no purpose of yours can be thwarted.

JOB 42:2 
(NIV)

约伯记 42:2 
(CUVMPS)

2 “我知道，你万事都能做，你的旨意
不能拦阻。



10 … the Lord restored his fortunes 
and gave him twice as much as he 
had before. 12 The Lord blessed the 
latter part of Job’s life more than the 
former part…

JOB 42:10,12 
(NIV)



约伯记 42:10,12 
(CCB) 

10 ……耶和华恢复了他以前的昌盛，
并且耶和华赐给他的比以前多一倍。
12 耶和华赐给约伯晚年的福分比起初
更多……



当失去没有得回，神还在掌权吗？ 

Is God still in control when 
my losses are not restored?



2 “I know that you can do all things; 
no purpose of yours can be thwarted.

JOB 42:2 
(NIV)

约伯记 42:2 
(CUVMPS)

2 “我知道，你万事都能做，你的旨意
不能拦阻。



神掌权，并不代表你会拿回所失去的一切。
神掌权，意味着祂的旨意得以成就。

God being in control does not mean 
you will get back what you lost.

 

God being in control means 
His purposes are fulfilled.



10 But he knows the way that I take; 
when he has tested me, I will come 
forth as gold.

JOB 23:10 
(NIV)

约伯记 23:10 
(CUVMPS)

10 然而他知道我所行的路，他试炼我
之后，我必如精金。





2 Consider it pure joy, my brothers and 
sisters, whenever you face trials of 
many kinds, 3 because you know that 
the testing of your faith produces 
perseverance. 4 Let perseverance 
finish its work so that you may be 
mature and complete, not lacking 
anything.

JAMES 1:2-4 
(NIV)



雅各书 1:2-4 
(CUVMPS)

2 我的弟兄们，你们落在百般试炼中，
都要以为大喜乐，3 因为知道，你们的
信心经过试验就生忍耐。4 但忍耐也当
成功，使你们成全、完备，毫无缺欠。



对约伯来说，认识神是谁，胜过一切答案。 

To Job, the revelation of who God is mattered 
more than explanations to his questions.



5 My ears had heard of you but now 
my eyes have seen you.

JOB 42:5 
(NIV)

约伯记 42:5 
(CUVMPS)

5 我从前风闻有你，现在亲眼看见你。



约伯始终不明白自己为何受苦，
但他看见了神；而那就足够了。

Job never saw why he suffered, but 
he saw God, and that was enough.

JOHN PIPER 约翰·派博



上帝沉默，不代表祂不在。 

His silence doesn’t mean that 
He is absent.



8 “For my thoughts are not your 
thoughts, neither are your ways my 
ways,” declares the Lord. 9 “As the 
heavens are higher than the earth, so 
are my ways higher than your ways 
and my thoughts than your thoughts.

ISAIAH 55:8-9 
(NIV)



以赛亚书 55:8-9 
(CUVMPS)

8 耶和华说：“我的意念非同你们的
意念，我的道路非同你们的道路。9 
天怎样高过地，照样，我的道路高
过你们的道路，我的意念高过你们
的意念。



Not being able to understand God 
is frustrating, but it is ridiculous to think 

we have the right to limit God to something 
we are capable of comprehending.

无法明白神，的确令人沮丧；但想把神
限制在人的理解中，本身就是荒谬。

FRANCIS CHAN 陈恩藩



11 For I know the plans I have for you,” 
declares the Lord, “plans to prosper 
you and not to harm you, plans to 
give you hope and a future.

JEREMIAH 29:11 
(NIV)

耶利米书 29:11 
(CUVMPS)

11 耶和华说：我知道我向你们所怀的
意念是赐平安的意念，不是降灾祸的
意念，要叫你们末后有指望。
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